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The Movement in Defence of Human Rights in the USSR
Continues

A Chronicle of Current Events

“Fveryone has the right to free-
dom of opinion and expression;
this right includes freedom to hold
opinions without interference and
to seek, receive and impart infor-
mation and ideas through any
media and regardless of frontiers.”

Universal Declaration of

Human Rights, Article 19
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The Case of Viadimir Bukovsky

On 5 January the Moscow City Court passed sentence
on Viadimir Bukovsky (see Chronicle No, 237,

For Soviet readers the only official source of informa-
tion on the trial of Viadimir Bukovsky was an article oy
A Yurov and L. Kolesov, "Biography of villainy™, pub-
iished in the newspaper Foening Moscow on 6 January.
To describe the article it is enough to say that 1t does not
even give the sentence i fufl-—the points specifving con-
nement in prison and the imposition of costs are onntted.
Another example © the article states that Bukovsky, on the
path which led lim to criminality, had been sentenced by
a People’s Court o three years mprisonment for violit-
nue public order, but it does not mention thiy this “wviodas
tion of nublic order was the demonstration organesed oy
Bobovsly dn protest weairst the ariest of Yoo Gadansbove
[ ashkova and others,

The sentence passed on Bukovsicy provoked nuniero s
srolests, both i this country and abioad,

On 6 Janvary the Internationat Union ol Resistanee
Fighters of the First and Second World Wars which vom-
prises about 80 organisations in thirteen countries i
numbers S00.000 member-. some of whom were inmates of
Hitler's camps, sent the USSR Procurator-General a tele-
gram of protest demanding a re-trial of V. Bukovsky's
case and the presence at the hearing ol international
abservers.

Telegrams received by Nina Ivinovina Bukovskaya, V.
Bukovsky’s mother, included some  from  lIndia and
Australia. A telegram from Bombay says: “Indian writers
and intellectuals are shocked by the savage crueliv of the
sentence passed on your courageous son V.o Bukovsky. We
have addressed a profest against the sentence to President
Podgorny and to Brezhnev, General Secretary of the
Central Commiitee of the CPSU, We support yvoi and
Viadimir. A group of Indian writers.” A telegram from
Sidney reads: “The members of the Australian association

1. Recent issues of the Chronicle have been published in full
in Russian only in the journal Volneye slovo. Samizdat.
[zhrannove, which is edited in Frankfurt. No. 1 of this journal
contains Chronicle 21, No. 2 contains Chranicle 22, and so0
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Cultieral Freedom give vou their unqualified sUpport m

vour demands for the restoration of justice as regards vour

son. We express our sympathies and await the coming
appeal with interest. President of the Association.™

The newspaper The Times [31 January] published a
letter from more than 30 eminent English public figures
Members of Parliament, lawvers, scholars, writers and <o
on.” The authors of the letter state that Bukovsky's actions
did not fall under article 70 of the Russian Criminal
Code.  After cxamining violations of procedural norms
comuuitted during the investigation and trial, they write:
“Enough information has become available for the Inter-
national Commission of Turists (o condemn severely the
procedure at the trial”." The letter also expresses the hope
that the appeal court “will show more judicial objectivity
than was shown by the court of first instance".

Letters in defence of V. Bukovsky have also appeared
i sarnizdar: "Who has slandered whom (my attitude to
the case of V. Bukovsky)” by M. N. Landa, and “On the
article “Biography of villainy” ™ by S. and 'I'. Khodorovich. *

On 3 [mis-typing for 87] January N, | Bukovskava sent
the USSR Procurator-General a complaint about V. G.
Lubentsova, the Judge at the Moscow City Court. The
complaint points outl, among other things, that the courl
had not summoned any of the witnesses whom V.
Bukovsky and his defence counsel had requested it (o
summon; and that the court had not questioned, for
example, the foreign correspondents who had been qUes-
tioned during the pre-trial investigation but had given
unsuitable testimony. N, I, Bukovskava states that she has
received a legally certified copy of a letter from Sebreghts
to the USSR Procurator-General and to the editors of the
newspaper /zvestiv, The letter is dated 19 April 1971, It
turns out that on returning to Belgium from Moscow.

[2. Among them Lord Gardiner. Arthur Koestier, Iris Murdoch.
Harold Pinter and Tony Smythe. Another letter in Bukovsky's
defence, signed by 306 psvchiatrists, appeared tn The Times
on 30 March.}

[3. The ICJ’s protest against “the persistent repression of free-
dom of speech in the Soviet Union™” was widely reported on
12 January, e.g. in The Guardian.]

[4. See text in Possev 4. 1972, pp. 5-7. On Mrs. T. Khodorovich
see Chronicle 19.]

[5. See a condensed text in Possev 5, 1971, p.24.)
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Sebreghits made a statement repudiating all the testimony
he had given under questioning by the KGB. since this
testimony had been extracted from him, as he puts it
under Uphysical and psvehological duress™ N1 Bukowss
Kaya writes: At his trial my son categorically denied
handing any  materials  whatsoever o Schreghts and
demanded, together with his defence counsel Shveisky. that
("hahidze and Volpin, who had been present at the meeting,
should be questioned as witnesses. This, however., was
refused. And so my son was convicted en this count of
the indictment solely on the basis of testimony given-
under duress- by Sebreghts during the pre-trial investioi-
ton. But for some reason the letter from Sebreghts
repudiating this testimony did not figure in my son’s case™.

AL S, Vaolpin, mnoa statement to the Russian Supreme
Court of 8 January, cxpressed surprise that he had not
been summoned by the court as a witness and asserted that
he, Volpin, was the only person who could be held res-
ponsible for one of the documents mentioned in the charse
against Bukovsky, since he was the author of the docu-
ment.

V. N. Chalidze, in a statemeny of the same date, asked
the appeal court to take the following facts into account :
(1) Sebreghts, when giving his testimony, was not weil-
versed ih Soviet law; (2) he had not been guestioned by the
court; (3) Sebreghts had not been personally confronted
by Bukovsky: (4) Sebreghts had often contradicted himself
in his testimony.”

S. P. Pusarev,” in a letter of 12 January addressed to the
Russian Supreme Court, the Central Commitice of the
Communist Party, ithe USSR Minister of Justice and
Academician Sakharov, listed the numerous violations of
legality in Bukovsky’s case, and asked for the guilty people
to be punished and for the proceedings against Bukovsky
to be terminated ai the appeal hearing on the grounds that
he had no case to answer

On 18 lanuary Academician A, D). Sakharov made he
following appeal to the General Secretary of the Central

A e e L il

[6. Chaldize treats these matters at length in his absorbing com-
pilation of May 1971, "A Forecigher came to visit me".
Volnoye slova No. 2, 1972, pp. 55-101]

[7. See P. Reddaway, Uncensored Russie, London and New
York, 1972, pp. 232-33 ]
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Committee and the USSR Procurator-General: 7 F ask you
to use vour influence and authority to have the sentence
passed on Viadimir Bukovsky set aside and Bukovsky
himself released . . . It is in the interests of the healthy
elements in the feadership of the country and among aur
people that this unjust sentence should be set aside, and n
a broader context that this country, which has endured o
much suffering and degradation, should undergo a morid
regeneration, For only the moral health of the people 1y a
true guarantee of the viability of the country in creatne
labour and in the face of coming trials.

“Restore legality and justice!™

On 23 February 1972 the Russian Supreme Court con-
sidered the appeal in the case of V. K. Bukovsky.

The hearing took place under the chairmanship of Judge
Gavrilin; the Procurator was Vorobyov, and defence coun-
sel was Shveisky.

A petition from V. K. Bukovsky was submitted to the
court, in which he asked to be allowed to attend the
hearing to explain certain matters relating o the case.
Defence counsel Shveisky supported this petition. It was
rejected by the court.

Defence counsel V. Ya. Shveisky asked for his client to
be acquitted.

Procurator Vorobyov, in his address, dwelt hardly ut
all on the individual counts of the indictment: his address
was brief and of a general nature.

The verdict of the court was to leave the sentence
unaltered.

On 25 February V. Bukovsky was despatched 1o
Viadimir prison.®

A detailed transcript of the trial of V. Bukovsky has
appeared in samizdat? In the preface the compilers of the
transeript write: . .. The responsibility for the tact that
this is not a verbatim transcript lies not with the compilers,
who have done everyvthing in their power to reconstruct

[8. On 4 May the Daily Telegraph, London, reported that 20
of his friends had just appealed to Amnesty International
for aid in putting an end to deliberately cruel treatment of
him and his relatives. and in obtainiug hig release.]
Published in Russkaya mysl, Paris, 2 March 1972 (not 9
March. as printed in note 74 to Chronicle 23), and in Volnove
Joveo No. 1. and in Survey No. 83, London, in Enghsh ]
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the truth, but with those who denied the friends of the
accused entry to the court-room . . . and the opportunity
to take notes openly or to use portable  recording
apparatus.’

Since then the compilers of the Transcript have noticed
that it contains three inaccuracies, which they wish to bring
to the attention of readers of the Chronicle. First, the
Transcript said that issue No. 17 of the Chronicle had been
confiscated from Sebreghts, ie. the same issue as thal
contiscated when Bukovsky was arrested at his flat on
19 March 1971, In fact, according to the records of the
interrogation of Bukovsky and Sebreghts, issue No. 1% of
the Chronicle was confiscated from Schreghts and No. 17V
from Bukovsky. Secondly, in the last paragraph of the
verdict. before the sentence “Bukovsky V. Ko is guilty of
committing a crime under article 707, the compilers of the
Transcript omitted the following sentence: “The court
finds it proven that Bukovsky pursued the aim of under-
mining and weakening Soviet authority. Thirdly, Niki-
tinsky's first names are Arnold losifovich, not Arnold
Fduardovich.

Searches and Arxrests in January

On 14 January a number of searches were carried out
n Moscow. The order for the searches was signed by
Major Fochenkov, Senior KGB Investigator for especiatly
important cases [see Chronicle 21, They were sanctioned
by Malvarov, USSR Deputy Procurator-General, Searches
were carried out at the homes of P YaKiv (in connection
with Leningrad case No. 38), A. 1. [Abram] Ginzburg,
A. N. Osipova (Naidenovich), Yu. Shikhanovich, 5.
Genkin. Yu. Kim and R. Mukhamedyarov (in connection
with Moscow case No. 24).'" In addition, by decision of
the Procuracy of the Russian Republic, a search was
carricd out at the home of E. Rudenko: according to the

[10. On Yakir. Shikhanovich and Kim sce entries in Reddaway.
op.cit, On Osipova. Shikhanovich and Mukhamedyarov (sce
also No. 13) see elsewhere in this issue. Genkin s
mathematician who signed five documents in P Litvinoy,
The Trial of the Four, LLondon and New York. 1972]
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warrant it was in connection with “the case of 5. Myuge”
fsee Chronicles 22 and 23],

The order for searches in connection with case No, 24
stated that proceedings had been instituted in relation to
a crime covered by article 70, para. 1, of the Russian
Criminal Code. Samizdar literature, typewriters, rolls of
film and personal correspondence were confiscated during
the scarches,

On 15 January another search was carried out in con-
nection with case No. 24—this time at the home of K.
Lyubarsky, an astronomer,' in the village of Chernogo-
lovka in the Moscow Region, On 17 January K. Lyubarsky
was summoned by the KGB for questioning, and was
arrested on the same day. He has apparently been indicted
under article 70 of the Russian Criminal Code, The invest-
gation is being conducted by KGB Major Kislykh.

During the following one-and-a-half months all those
whose homes had been scarched (except Yakir'®) were
summoned by the KGB for questioning, as were their
relatives and friends. 1t has become clear from the inter-
rogations that the matter of principal concern to the
investigation is the preparation and circulation of the
Chronicle of Current Fvents.':

* *X *

[11. Kronid A. Lyubarsky is the author of numerous articles
in scientific journals on meteors, plancts, space biology, elc.,
and of three books: Essavs on Astrobioloegy (1962), Cosmic
Biology and Medicine (1968), and The Planets of the Earth
Group-Mars (1969). He has also translated into Russian the
books Galaxies by Fred Hoyle and The Search for Planet X
by Tony Simon.]

Yakir was arrested on 21 June, See a statement written in
anticipation of arrest in The Times, 23 June.]

The Times and the New York Times reported on 4 February
that dissenting circles believed a high-level political decision
to have been taken on 30 December, ordering the suppres-
sion of the Chronicle and of other samizdar journals like
Veche and the Ukrainian Herald. On 6 May at least 16 flats
were searched in Moscow, mostly in connection with case
No. 24, those of Yakir., Shikhanovich, Anatoly Yakobson.
G. Podyapalsky. Irina Kaplun, Irina Kristi, N. P. Lisov-
skaya., Viadimir Gershovich, V. Batshev, V., Gusaroyv, L.
Pinsky. Valentina Makotinskaya. Viadimir Albrekht, Andre!
Dubrov, Olga lofe and Miss E. Armand. Despite this.
Chronicle 25, dated 20 May, began to circulate iIn Moscow
on about 21 June.}

| 20}

Searches in connection wih case No. 24 were carried

out on 14 January at the homes of G Yahlonsky (sce
Chronicle No. 2) and Rybakov in Novosibirsk. Again the
arder for the searches was signed by Major Fochenhov.

After the searches several persons were summoned for

questioning,

#

A number of searches in connection with case No. 24
were also carried out in Vilnius on 14 Fanuary, one of
them at the home of Vatslav Sevruk (see Chronicle No.
15).1 After the search he was arrested. During the follow-
ing few days about 100 people were summoned  for
guestioning,

S

On 15 January searches in connection with case No. 24
were carried out at the homes of E. Orlovsky, Yu. Melnik
and P. M. Goryachyov in Leningrad."” ltems confiscated
from P. M. Goryachyov, a former political prisoner,
eluded all his manuscripts about his camp experiences.
In Yu Melnik’s flat a radio telex receiver was discovered:
he was arrested on 17 January. For the first three days, in
the words of the investigator, he behaved like Zoya
Kosmodemyanskaya [the heroine of Margarita Aliger's
narrative poem Zova, who is captured, tortured and hanged
by the Germans]: he took the entire responsibility upon
himself. But then he began to name names and tell every-
thing he knew.

* # *

Another search in connection with case No. 24 was
carried out on 14 January at the home of K. Olitskaya in
the town of Uman (Ukraine). Her memoirs about the civil
war, the Central Rada and the early vears of Sovict

U S —
(14, See also No. 22 and, on his arrest. The Times, | February.]
[15. On Goryachyov see Reddaway. p. 213, and on Orlovsky
<ee Chronicle 16. A Reuter dispatch of 20 June reported that
on 19 Iune Yury Melnik was sentenced In Leningrad to
three years for “anti-Soviet agitation™. to which he pleaded

guilty.]
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authority in the Ukraine™ were confiscated from Katerina
Olitskava.

Arrests in the Ukraine

In Kiev and Lvov between 11 and 14 January a number
of searches were carried out and nineteen persons arrested,
eleven in Kiev and eight in Lvov. Those arrested 1n Kiey
were:.

{. Tvan Svitlychny, a literary scholar faged 42]. The search
wis in connection with the case of Jaroslav Dobosch, a
Belgian citizen, about whom the newspaper vening Kiev'’
published an article on 11 February (see below). Samizdut
literature was confiscated. Immediately after the scarch
Svitlvchny was taken away, and three days later his wife
was officially informed of his arrest. The investigation 18
being conducted by KGB investigator Major Goryachyov.
The writer Ivan Dzyuba (for his expulsion from the
Writers' Union see this issue of the Chronicle), who was
visiting Svitlychny at the time. was taken (o his home,
which was also searched. On cach of the following three
davs Drzyuba was (uestioned.

2. Vasyl Stus, aged 32, a poet and cnitic, who has had a
book of poetry published abroad. In 1965 he took part 1n
protests, for which he was expelled from graduate school
3. Yevhen Sverstyuk, aged 32, a literary scholar: for sign-
ing protest letters he was dismissed from his job and not
Aliowed to defend his Master's dissertation, He is the
author of many critical articles which have been published
i saniizdar, one of them on O. Honchar's novel The
Cuthedral. At the time of the search on 14 January he wax
il and he was arrested a few days later in the village of
Bovarka. During the search literary articles were con-
Ascated.

4. Zynoviy Antonyuk, a philologist. A copy ot the
Chronicle and other materials were confiscated.

e
[16. Possibly a companion volume to her memoirs Moi vospomin-
aniva {Possev-Verlag. 1971}, which recount her eXperiences
as a Socialist Revolutionary mn the 1020°s and 193(Fs, mostly
in camps.] ’
[17. Also Pravda Ukrainy of the same date.]
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5 Fedir Kovalenko, a teacher from the village of Boyarka.
6. 1 eonid Seleznenko, a chemist.

7. Lyubov Serednyak, aged nineteen, o tvpist. During the
earch novels by Solzhenitsyn and [Vasily] (irossnidn were
contfiscated.

. Vasyvl Heorhiyenko.

9, Mykola Plakhotnyuk [a young Joctor}],

10. Danvio Shumuk [spent 27 years in prisons prior 1o
19671,

1. Leonid Plvushch, a mathematician and a member of
the Action Group for the Defence of Human Rights n
the USSR [sec Reddaway, p.157]. His home was searched
on 14 January in connection with case No, 24. Samizdat
materials and his own manuscripts were confiscated. On
17 January his wife was told that he was being indicted
ander article 62 of the Ukrainian Criminal C ode {equiv-
alent to article 70 of the Russian Code).

A Statement on the arrest of Plyushch issued by the
Action Group says:

“On 14 January 1972 lLeonid lvanovich Plyushch, who
has been a member of the Action Group for the Defence
of Human Rights since its formation, was arrested n
Kiev The search which culminated in his arrest was carried
out by KGB officers under the command of Lt-Col
Tolkach . . .

““ . L. Plyushch was born in 1939. At the beginning of
the war he lost his father, who was killed at the front. After
contracting osseous tuberculosis he was bed-ridden for
five vears, and will be an invalid for the rest of his life,
He graduated from secondary school with distinction and
then entered Odessa University to study physics and
mathematics. For a vear he worked as a village teacher.
In 1962 he completed his education at the Mechanics
and Mathematics Faculty of Kiev University, Until 190K
he was employed at the Cybernetics Institute of the
Ukrainian Academy of Sciences. Plyushch has published
three works on his speciality (bio- and psychocybernetics).

“For signing a collective letter in defence of Galanskov
and Ginzburg he was dismissed. Academician Glushkov,
the Director of the Institute, said at the time of Plvushch:
‘He is behaving like Dubcek !’

“In search of a livelihood Plyushch, the father of two
children, applied to more than twenty enterprises and
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mnstitutions of various sorts and was ready to accept prac-
tically any work, but everywhere he was turned away.

“The Employment Commission attached to the bxceu-
tive Committee assigned Plyushch to the post of boilerman
in 4 military establishment, but there too he was rejected
on the grounds that he was an invalid. Fventually he found
a job as a book-binder, but was dismissed for signing an
Appeal to the UN as a member of the Action Group. He
remained without work until the day of his arrest,

“The investigation of his case iy veiled in secrecy. One
of the people who were summoned as witnesses in the
case was told by the investigator: ‘Plyushch is just as
crazy as Grigorenko’,

“We declare that the arrest of Plyusheh is a continua-
tion of the lawless persecution of the Action Group. His
public activities in the cause of the defence of human rights
in our country have never involved anything criminal,

“FREEDOM FOR LEONID PLYUSHCH!™

3 * h

Among those arrested 1 Lvov were: Vyacheslav
Chornovil, who has served a three-year sentence under
articlc 187-1 of the Ukrainian Criminal Code (equivalent
to article 190-1 of the Russian Code); lryna Stasiv.
poetess [aged 31, wife of the poet Thor Kalynets]: ITvan
Hel. who has previously served a sentence under article
62 of the Ukrainian Code (equivalent to article 70%
Mykhaylo Osadchy, formerly an olhcial of the Lvov
Regional Committee of the Komsomol, who has also served
a term of imprisonment under article 62 of the Ukrainian
Code. (The Chronicle has no information on the other
persons arrested. )

Many of those arrested are well-known for their state-
ments 1in defence of human rights and of the national
cuiture.’®

—r———

18 See the writings and photographs of many of them. and
information about them. in: Reddaway, Chap. 14 V.
Chornovil. The Chornovil Papers; M. Browne, Fermenr in
the Ukraine; the quarterly journal The Ukrainian Review,
London: the booklet The January 1972 Arrests in the
Lkraine, Commitice for the Defense of Soviet Political
Prisoners. P.O. Box 1294, Woodhaven Sta.. Woodhaven.
NY. 11421, U.S. A and Ulrainshy  visnvh (Ukvainian
Herald) Nos. 1-4, putlished jointly, as books. by P.LUF
(3, rue du Sabot, Paris 6) and Smoloskyp (P.O. Box 6066,
Patterson Sta.. Baltimore, M, 21231 LS A)D]
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On 11 February the newspaper Fvening Kiev published
an article claiming that the Belgian subject Jaroslav
Dobosch [aged 241, who had been arrested by the KGB
fon 4 January], had come to the USSR to carry out an
assignment for the foreign anti-Soviet centre ol the
Bandera-ites'? of the OUN [Organisation of Ukraiman
Nationalists], and that in conneciion with his case criminal
proceedings had been started against 1. 0. Svitlichny, V.
M. Chornovil, Ye. O, Sverstyuk and others.”™

In February further searches were carried out, at the
homes of Z. Antonyuk, 1. Dzyuba, Zynoviya Franko
(grand-daughter of [the writer] lvan Franko), N, Svit-
lychna, 1. Svitlychny and Ye. Sverstyuk.”!

In the middle of February, alter several days’ detention
and interrogation, Zynoviya Franko was released. On 2
March Z. Franko published an open letter to the editors of
the [Kiev] newspaper Ruadvanska Ukraina** from which
the following excerpts are taken:

“The foreign press and radio stations have recently been
strenuously fanning the flames of the subject—which they
themselves invented—of the persecution o the Soviet
Ukraine of cultural figures. Bul recent events I have
in mind the arrest of the Belgian subject J. Dobosen) have
opened my eyes . My guilt resulted from an incorrect
and distorted understanding of the shortcomings and ditli
culties of our hfe . Through my friends and relations

S |

[19. Stepan Bandera (1909-39) was a Ukrainiun nationalist leader.
assassinated by the KGR in Munich.]

[20. On 2 June Dobosch gave « press-conference in Kiev.
attended only by Soviet journalists. On 3 June all the
Ukrainian papers carried an wdentical  acoount cof at {by
TASS). which was summarized in the western press on 8
Tune. Dotosch took the sume line as Evening Kiev ot 1
February and incriminated Svitlychny, Franko, Selesnenko,
Anna Kocurova and Stefaniva Hulyk, A few hours later he
was expelled from the US.S.R. and flown out.]

[21. Later. on 18 April, Dzyuba, who suffers from tuberculosis.
was arrested. as was Svitlychna (Svitlychny's sister) on 19
May.}
| ater she made a broadcast of similar content in UKratman
on Kiev Radio. Both this and her open letter were pub-
liched in Visti = Ukrainy (News from the Ukraine), a weekly
published in Kiev for circulation almost exclustvely to
Ukrainians living abroad, on 4 May and 9 March respec-
tvely.]
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abroad | established contact with wealthy foreigners of
Uikrainian descent who visited the Ukraine as tourists, |
gave certan of them such information of a political nature
as 1 had . . . In my political blindness 1 failed to notice
that I had begun to hand over information (o disguised
representatives of hostile foreign nationalist ¢entres, which
are connected with the ntelligence services of the imperi-
alist powers. Such a man was Jaroslav Dobosch, who was
caught red-handed . . . | fully realise my guilt and utterly
condemn all my actions which have caused harm to my
tatherland . . . | understand evervthing now. May they
also understand who hold dear the Soviet motherland, who
have not lost the sense of pride of Soviet man and who
wish no place in the camp of internal emigrés.”

The Hunger Strike of Fainberg and Borisov

In the Lemingrad psychiatric prison-hospital the plight
of Victor Famberg and Viadimir Borisov, who declared 4
second hunger strike on 26 December 1971 (see Clronicle
No. 23), has sharply deteriorated. On 3 January Fainberg
began to be given injections of aminazin [like chlorpro-

mazine], he attempted to commit suicide, whereupon an
observation post was set up in his cell and manned round
the clock. Despite forcible feeding he lost twelve kilograms
in weight, and since he in any case suffers from thyro-
toxicosis this has scriously aggravated his state of health.
He is not receiving the medical attention he needs. Booke
and writing requisites have been taken awayv from him. and
he 18 not allowed to be visited bv his relatives or to
correspond with them. Fainberg and Borisov have been
totally 1solated from cach other. Borisov too has becun
to be given injections of aminazin, and he has also been
deprived of books, visits and correspondence. After the
appeal to world public opinion signed by Fainbere and
Borisov [see Chronicle 19] had reached the West the
regime for all the patients in the hospital took a turn for
the worse.

On 14 January relatives of Fainberg and Borisov sent
a telegram to Petrovsky, USSR Minister of Health., and
Shchelokov, Minister of Internal Affairs. Thev received
no reply.

On 21 January the governor of the prison saw Famberg’s
relatives for ten minutes. He admitted that a hunger strike
was taking place (this was the first ollicial admission of
the fact), but said that Fainberg was in good health and
that his weight had increased by 150 grams. However, he
refused them permission o visit or correspond  with
Fainberg.

The hunger strike of Fainberg and Borisov m the Lenin-
grad Special Psychiatric Hospital was supported by Serges
Turtoy.

On 21 Bebruary 1972 V) Famberg and V. Borsov were
transferred to the Serbsky Institute of Forensic Psychiatry
in Muoscow for examination. There they continued thenr
hunger strike. On 28 February relatives ol Famberg and
Borisov were allowed to visit them, By this time Fainberg s
state of health was giving scerious cause for alarm. He had
lost nineteen kilograms.

On 29 February Fainberg and Borisov ended their
hunger strike, It had lasted two months and two days.

Political Prisoners in the Mordovian Camps

Ukrainians : * Petro Samohl-—his 25-year sentence ends
on 21 February 1972, He has passed through the Pechora,
Vorkuta and Taishet camps and the strict-regime camp
in Spasskoye (Kazakhstan). He 1s completing his sentence
in Mordovia.

Yevhen Pryshlyak-—serving a 25-year term.

Mykhaylo Lutsyk—he was arrested by the Germans in
1939 and spent two yecars and three months i prison,
[_ater he was arrested by the KGB v 1944 and spent the
vears until 1956 in prison, when he was legally exculpated,
In 1957 he was arrested again and given a ffteen-year
sentence.

Members of the UPA (Ukraiman Partisan Army) [in
fact: UlA (Ukramman Insurrectionist Army)]: Mykola
Habarak, Oleksa Kyselek, lvan lchuk, Vasyl Zhoviovo-
lovsky (sentenced to twenly years), Vasyl Yakubyak,
Dmytro Basarab, Dmytro Zalesky (sentences unknown)

also M. Browne, Ferment in the Ukraine, and the Ukrainian
Herald No, 4.]
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Nikolai Bondar--sentenced to seven vears, As a protest
against his sentence he carried out a 34-day hunger strike
at the end of 1971 [see Chronicle 23],

Lithuaniany: Petras  Paulaitis”®—he  has  repeatedly
refused to request a pardon,

Jonas Simokaitis*"—during his trial and the long period
spent in transit prisons he has developed spots on the
lungs. He is in camp No. 10 (special regime).

Balis Gajauskas—his 25-year sentence ends in May 1973,
He has passed through the Balkhash, Dzhezkazgan and
Mordovian camps (in Mordovia: camps No. 7, 11 and
17 [sce Reddaway, p. 210]) and has also been in Viadinur
prison, While in the camps he has learnt more than ten
languages.

Jonas Matuzevicius and Vitas Sidoris-—serving 23-vear
sentences.

Fstordan:  Willi Saarte, born 1942, sentenced  for
attempting to form an Estonian party with the am of
achieving the independence of Estonin. On 24 November
1970 he was sentenced to four-and-a-half vears of strict-
regime camps. He is in camp No. 17,

[Uniate]:. Father Roman Bakhtalovsky=" was sentenced
to three years’ imprisonment and five years™ exile for anti-
Soviet propaganda: manuscripts of sermons for believers
were discovered in his possession. On 13 Decemiber 1968,
his birthday, officials of the KGB burst into his home

el -sie——

[34. See his portrait, drawn by Yury lvanov i Mordovia's
special-regime camp. No. 10, in Possey 2, 1971, p. §.
Paulaitis (b. 1904) studied in Rome, gained a doctorate.
was active in the underground, first against the Nazis
(1940-44), then against the Soviets {1944-46. Sentenced to
25 years, he was amnestied m {956, bul then sent back
to complete his term in 1957 tor nationalist activity among
the students of the Polytechnic Instituie in Kaunas, But
when it was found that the students had intended to refound
the “Union of Fighters for Freedom in Lithuania”, seven
of them got sentences of up to ten years and Paulaitis one
of 25, soon commuted to 15. This term will expire on i1
April 1973, [See Possev 7. 1972, p.4.]

Perhaps a mis-print for Vitautas Simokaitis (see Chronicles
17-19)7]

See more detalls in Ukrainian Herald WNo. |, Ukrainsky
Visnyk Vyp. I-II. P.L.LU.F—Smoloskyp (see note I8). pp. 60,
62. and the samizdat “Register’”. prisoner 93. in Possev:
O-y spets. vypusk, Oct, 1971, p. 51, where his first names are
given, probably correctly, as Daniil Romanovich.]
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Kolomiva [in the Ukrainian region of Ivano-Frankovsk]
and carried out a search, mn the course of which they con-
fiscated a carefully preserved fragment of the ¢ross of
Christ. On completing his sentence, at the age of 70, he
was sent into exile,

[Jews]: The plight of Jewish prisoners convicted at the
recent “Zionmst” trials of 1970-71 (see Chironicle Nos, 17,
200 in Dubroviag camp No. 19 has aoutely deteriorated,
following the visit on 24 November of Major Sorokin of
the Political Department. Sorokin called on the prisoners
to struggle against ““Zionist sects”. Victor Boguslavsky
was put in the punishment cells on a charge of “sectarian-
ism™ for associating normally with other Jews. Sorokin’s
prompting provoked a lively response from those prisoners
who were formerly policemen or torturers under the Ger-
man occupation. On 28 November prisoners Goldfeld
and Yagman sent the Procurator-General a statement on
the persecution of Jews and the arbitrary behaviour of
the camp adnmunistration.

In camp No. 3 the prisoners are persecuted for studv-
ing Hebrew, Mogilyover was summonced by Capt. Pichugin,
commander of the operavons group, and told in an insult-
ing manner that Jews must stop studying Hebrew, since
they were Russian Jews,

The serious phght of Siva Zalmanson and the camp
administration’s arbitrary treatment of lzrail Zalmanson,
who has been deprived of visits, are the subjects of a
statement by their brother, 5. Zalmanson, addressed to

Podgorny.=

Religious Persecution in Lithuania

The Chroniele 15 1n possession of the complete text of
the final address ot the priest fuorzas Zdebskis at his trial
on 11 November 1971 (see Chronicle Nos, 22 & 233}, which
the Judge did not allow him to deliver.

On 30 November 1971 134 priests from the Pancversys
diocese appealed to A. N, Kosvgin and the Lithuanian
Counctl of Ministers to return the bishop of Panevervs,
J. Steponavicius, from exile.

{ﬁ. See Iil'."([_, da{ﬂ:a“ 22 N{H’Emhﬂ' {971, Eﬂ Ny {_f”!h_}“*”'_i:*r
Soviet Jewry, No, 207. For the negative reply see Jews in
the USSR—Latest Information, London, No. 5, 11 Februvary.]
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On 9 December 1971, Lignubaris, a priest from the town
of Akmene, visited a patient in Akmene hospital who was
seriously tll. When the head doctor noticed the priest he
abused him and drove him out of the hospital. On 28
December the priest Lignubaris was summoned by the
Executive Committee of the District Soviet and fined 30
roubles by administrative order for wvisiting the man in
hospital.

In December 1971 1,344 Catholies in the Raseinai
District appealed to N, V. Podgorny to release the priest
Prosperas Bubnys, who was sentenced on 12 November
to one year's imprisonment lor the religious mstruction
of children (see Chronicle 23). The sentence was contirmed
by the Lithuanian Supreme Court on Y December.

On 13 January 1972 the People’s Court in the town of
Akmene sentenced Kleona Biciuciatte taged over 60, resid-
ing in the town of Zagare) to one year's imprisonment for
preparing children for conlirmation. Biciuciaite was tuken
into custody i the court roon.

In January 1972 17,054 Lithuanian Catholics addressed
a memorandum to L. 1. Brezhnev, Listing mstances of tho
infringement of the rights of believers (the exile of Bishops
J. Steponavicius and V. Sladkevicius, the conviction of
the priests ). Zdebskis and P. Bubnys, the disnussal ol
the teacher O, Briliene, who is a believer, by the Vilkav-
iskis District Education Depariment, the destruction ol
churches in the parishes of Batakai, Gaure, Sangruda and
elsewhere), the authors of the memorandum request the
Soviet government to protect their freedom of conscience,
which 15 guaranteed by the Constitution oi the USSR:
“"We are not satistied by the line words we read in the
press and hear on the radio, and we therefore expect the
government to take such measures as will help us, as
Catholics. to feel that we enjoy the same rights as all Soviel
citizens .

In an appendix o the memorandum the representatives
of the Catholics ol Lithuanmia pomt out that “only an
insigniticant fraction ol the betievers ol Lithuama have
affixed their signatires to ihe memorandum, since the

| 0

organs aof the police and the KGB took a whole series of
measures o prevent the collection of signatures, Several
people takimg part in the collectiion of signatures were
detained in the towns ol Kapsukas, Sakiat, Islauza and
Kapciamiestis, One of them was even taken to the police
station in handcufls, The lists of signatures found in therr
possession were conliscated If in future the stale
bodies persist in the atliude towards complaints by the
believers of Lithuania which they have taken until now,
we shall be compelled to appeal to intecrnational authori-
ties: to the Pope. the head of our church, or to the Umted
Nations Organisation as an authoritative body for the
defence of human rights .. 7

In February 1972 representatives of the Catholics of
|ithuania appealed to UN Secretary General k. Waldheinn,
The authors of the appeal inform Mr. Waldheim of thair
fruitless appeals of 1971 to Soviet bodies to defend therr
rights, and ask him to forward their memorandum to 1 L
Brezhnev,

Document of the World Federation for Mental Health

This resolution was passed al a meeting of the bxecutive
Board of the World Federation for Mental Health.-

Hong Kong, 25 November 1971

There are many delinitions of mental health but one
[28. The appeals to Brezhnev and Waldheim recetved consider-
able publicity. c.g. in agency dispatches from Moscow of
27 March and in Le Monde, Pans, 29 Muarch, The texts
have anpeared in full o halian in Russia Cristiana, via
Martineneo 16, 20139 Milan, No, 123 pp. 64-66. On 30
April the Lithuanian Hishops were forced by the authorities
to issue g circular feuer erniticizing Uirresponsible peopie”
whao collected signatures on anspectied Mirresponsible doooe-
ments.” See Poysysev 7. 1972 p2)
The original wording (accurately translated by the Thronicle)
is given here. It was the WEMH to which Mrs, 7. M,
Grigorenko appealed in February 1971, asking for its urgent
intercession to save the life of her husband. Sce Clironicle
18, note 1. The appeal has now been published in full i
Eaglish in the Imternational Socialist Review, New York.
June 1972, The WFMH's address 150 ¢’ Depl. of
Psvehiatry, University of the West Indies. Mena, Kingsten
7. Jamaica.]
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thing they all have i common 1s the recognition of cach
man's freedom of opinion which s based on freedom of
conscience—--that ts, his right to hold. and (o allirmy his
personal moral values. Freedom of opmion has been
attained only refatively recently 1 some countries ot the
world: in others. 1t still has (o be asserted, and in all
countries it has to be vigilantly defended because depriva-
tion of this frecedom s both an aflfront to human dignity
and a severe form of mental cruelty. Respect for freedom
of apinion has been incorporated in the United Nations’
Universal Declaration of Human Rights.

In recent veuars, Llhere have been numerous public
allcgations concermng the current nus-use of psvchiatric
diagnoses, psychiatric “treatment’” and enlorced confine-
ment in psvchiatric institutions of persons whose only
Csvinptoms’ have been the avowal of opinions disapproved
by their society. These accusations have been directed in
particular—though not exclusively---againsy the alleged
incarceration of political dissenters i prison mental hos-
pitals in the T1LS.5.R.

The World Federation for Mental Health resolutely
aopposes any such abuse of psyehatric procedures and calls
on ity Member Assoctations throughout the world prompily
to investigate all such allegations, and to defend the
individual’s freedom of opinion where it appears to be
threatened. The Federation also calls on the mental
health professionals and the Governments of countries
where there are no voluntary Mental Health Associations
to investigate all charges of the mus-use of psychiatric
procedures for political ends, and to demonstrate con-
vincingly to the world that such practices are not condoned
in principle nor allowed to continue where theyv are shown
to have occurred,

The Jewish Movement to Leave tor Israel

On 6 Fehruary fourteen lews addressed a letter to
President Nixon in which they asked him. bearing in
mind his mmpending visit to Moscow, to use his good
offices to obtain permission to emigrate to Israel for
132
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Esther Markish, the 60-year-old widow of the well-known
poet Perets Markish, who was shot in 1952,

# * #

A reference issued by the Central Scientific Rescarch
Institute for the Cotton Industry to Roman Rutman for
submission to OVIR [Department of Visas and Regis-
trations] contained the following statement: “The adminis-
tration, party committee and trade-union commitiee of
the institute object to Rutman’s cnugration to  Israel,
since he is . . . a highly-qualified specialist.” After R,
Rutman and his family had been refused permission to
emicrate by OVIR., with the remark: “You must under-
stand- -after all, we don’t detain refuse collectors™,
Rutman ceased work and declared a strike beginning on
21 February, demanding to be allowed to leave tor lsrael
with his family. A few davs later he was dismissed.

* # &

At a meeting of the Soviet Executive Committee of the
FFrunze District in Moscow, Viadimir Slepak, in the
presence of the District Procurator, was accused of being
a parasite.”* Slepak is a highly-qualified engineer with

130, See text in News Bulletin on Soviet Jewry (NBSJ—see
Bibliographv in Chronicle 22-23). No. 212, which also prints
Mrs, Markish's letter to Golda Meir of 6 February. Among
the many letiers on bhehalf of Mrs. Muarkish and her son
David. see those in The Times (23 June. from 12 enunent
writers. including Joseph Brodsky) and the Daily Telegraph
(4 january. {rom three journahists). See also accounts in the
British press of the hunger-strike by Mrs, David Muarkish
ountside the Soviet embassy in London on 11-13 June]
See Rutman’s open letter on this whole cpisode in NBSJ
No. 213, Rutman has also signed many Jewish appeals.
notably one from nine Moscow scientists to the international
scientific community calling for help in emigrating, See
extracts in a Reuter dispatch of 12 January.]

This oceurred on 23 February and provoked strong protests
in the USSR and abroad. On the whole affair see NABY
Nos. 211-214. Later. on 12 May. a Jewish prayer-book
agned by 200 British M.P.s was sent to Moscow by ar-
freight as a confirmation present for Slepak’s son Leonmd,
hui confiscated by the Soviet customs, Then the Slepuks’
telephone was cut off, In Parliament protests were requested
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more than twenty vears’ service, and the tormer head of
a lahoratory, Last September he was forced to leave his
job at a scientific research institute as a result ol per-
secution. The cause of the persecution was Slepak's wish
to ennigrate 1o Israel. At present he 1s making a living by
riving lessons and consultations, of which the financial
atthorities have been notified and which Soviet law
revards as work ol soctal value,

* &

Political prisoner G. 7. Shur has written a letter (o the
LISSK Supreme Soviet® in which he sheds light on certam
details of the Kishinyov trial of the nine (June 1971 o
Chironicle No. 200, The > Zionist, nationalistic books™ Arief
and This iy Israel, which were confiscated from Shur
during a search. were judged to be muaterial evidence of
his guilt, since they “characterised him as a member of an
anti-Soviet organisation’, Ariel 1s a survey of culture and
the arts, published in Israel in 1965 in Russian, and sent
to the USSR by post. The content of the collection s
suggested by the titles of the articles which it comprises :
“Shakespeare on the Israch stage’, “‘lIsraeh methods of
imvestigating cancerous diseases’”, “"Mstislav Rostropovich
on tour in lsrael” and so forth, This iy fsrael 1s an adver-
tising brochure published in England by a travel agency.
containing mainly illustrations—views of historical monu-
ments and scenery in Israel. Charges against the accused
at the Kishinyov trial also mentioned such books as The
Muaccabees are My Brothers by Hloward] Fast (on the
national-liberation uprising of the Jews against the Graeco-

from the British government by the secretary of the All-
Party Commons Committee for the Release of Soviet Jewry.
the Labour M.P. Greviile Janner, especially concerning the
Soviet  breach  of  the International  Telecommunication
Convention. He received sympathetic but cautious replies
from government spokesmen. See The Times, 15 and 16
Mav. and 8 Junc.]

This letter. dated 25 Oct. 1971, has reached the West but.
it appears. not vet been pablished, perhaps because it s
3500 words long, In January Shur suffered severely. in
Camp 17.A. in Mordovia., from chest pains and an ulcer.
When the authorities retused o hospitalize him a hunger-
sirike involving 11 Jewish prisoners was staged from 7-18
February. See NBSJS No, 2121
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Persian hegemony in the second century B.o), Text-hook
of Jewish History [or Schools and Private Study by 5. M.

Dubnov (published in Russian in Petrograd, 1918), Jewish
Fonevelopaedia (a pre-revolutionary publication in Russian)

and so on.

A Coflection of Pravers, Rituals and 1aws of the Jewish
People (a pre-revolutionary publication in Modern Hebrew
and Russian) which had been confiscated during the
search, was subsequently ““destroyed by burning” by
officials of the KGB, since it “had no bearing on the case
and its content was reactionary” fthe certificate of burn-
ing is quoted in full in Shur’s letter).

Materials from newspaper articles

On 4 February Kommunist, the Saralov regional news-
paper, published an article by V. Proletkin entitled ~In
the pillory”. The article mentions twenty persons by name.
Four of them are merely said to have visited a “"black
market” in books. Ten of them are said to have dupli
cated and circulated pornography {eight of them “have
been sentenced by the Regional Court to various terms
of imprisonment’). The remaining six--V. Strelmkov, a
section-head at a toy factory, B. Yampolsky, an artist
attached to a cinema, Yu. Boldyrev, a bibliographer at
the regional children’s library, A, Kattse and M. Belokrys,
both musicians, and V. Nulman, a teacher™—"tune in o
the broadcasts of certain foreign radio stations and even
make tape-recordings of them. V. Strelnikov, for example.
kept a note-book in which he painstakingly entered the
transmission schedules of the Voice of America, Radio
Free Europe and the BBC, They searched frantically for
‘true’ works of literature by ‘real” Russian writers, turn-
coats like A. Solzhenitsyn and A, Kuznetsov . . . . 0
replenish their supplies the “samizdur pubdlishers” try to
establish contacts in other towns and return with

[34. NRSJ No. 213, 24 Feb--12 March, reports that Viadimmir
Nulman, aged 30, 15 a theoretical physteist who left Saratoyv
and took a teaching ijob at Chernovitsy in the UKraine
(home address: ul. Kotovskogo 3. kv. 2} In Seprember
1971 he was sacked for requesting a reference, and on
3 November his home was searched. In January he applied
to leave for Israel with his family.]
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copies of the original works, which have been published
abroad. Pristine sheets of paper are placed in typewriters
without delay they go without sleep, feverishly
retyping the manuscripts of works of literature which cast
aspersions on the Soviet way of life. . . . One copy for
their secret cache, the rest—for circulation.

. It is Strelnikov who gives them away. And in
the most shameful way: he got blind drunk and lost his
briefcase containing anti-Soviet literature, The ‘samizdut
publishers’ got the wind up. Only Streinikov remained
calm, assuring them fervently that the briefcase wouid
turn up. Aware of his weakness for hard drink, he had
left in it a note which would be their salvation: "The
finder is requested to return this briefecase to . . .7 And
the briefcase was returned to him . . . by the police . . .

“Scared of being called 1o account, the “samizdut pub-
lishers” voluntarily handed over their wares to the
appropriate authorities, Dozens of anti-Soviet documents

Cwere conliscated from their secret cache.

“And that, probably, is all there is to tell about the
customers of the now defunct “do-il-yourselt™ book
market.”

* * *

On 17 January [/zvestia published an article by V.
Rogozin and S. Konyushin entitled “The masquerade that
failed” (the story of a journey by two American Congress-
men). The article tells how [James] Scheuer and
[Alphonzo] Bell, both American congressmen, ““waited for
a certain Chalidze, who was to give them slanderous
information about Soviet reality, and eventually met him
in the foyer of the ‘Intourist” hotel™.®

The Chronicle has learned that the congressmen in
question. together with their wives, visited Chalidze, who
during a preliminary telephone conversation agreed to
meet them in the fover of the “Intourist’ hotel and take
them to his home. At the end of their discussion the

[35. The two men were later expelled from the USSR on 12
January. as reported in the waorld press the next dav. Scee
their statcments about the reasons in a UPL dispateh of
16 January from Tel-Aviv and a Washington Posr dispateh
of 17 January from London.]
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congressmen suggested that Chalidze should avail himselt
of the opportunity which had arisen, and send letters o
friends or documents to foreign legal associations. V.
Chalidze declined this suggestion,

As for the comic cops-and-robbers episode about a
disguise (see the article), it may be noted that the congress-
men were wearing identical white sheep-skin coats, and
that the changing of coats was thus apparently due simply
to the fact that they had mixed them up.

Extra-judicial Persecution

Maoseow. A, Galich, who had previously been expelled
from the Union of Soviet Writers {see Chronicle No. 23)
has also been expelled from the Literary Fund [Litfond]
and the Union of Soviet Cinematographers.™

L * *.

At the end of January 1972 the writer Viadinur
Maksimov was summoned by the secretary of the Moscow
section of the Writers” Union V. Hin (a former secrel
policeman who performs administrative functions in the
Union), who tried to persuade him to write a letter of
repudiation and peniience to the Literary Guzetie (like
those written on various occasions by G. Serebryakova,
A, Tvardovsky, V. Voinovich and V., Shalamov on similar
matters) in connection with the publication abroad of his
novel The Seven Days of Creation. V. Maksimov saud
that all his thoughts were contained in the novel itselt,
a manuscript of which was in the possession o) the Writery’
Union. A few days later Maksimov was called before a
medical commission, where psychiatric experts reclassified
him as a class 3 invalid (previously he was n class 2).
(The report broadcast by Radio Liberty,” according to
which Maksimov was threatened with being put on trial,
136, Ses also The Times, 6 March. the New York Times, 12

February, where the letter from four of his  friends
(Chronicle 23, p. 93) is translated in full, and Grani, Frank-
furt. No. 83, 1972, where his photograph and latest poems
appear.]

Based on a rcport in the Daily Telegraph -see Chroncle
23 note 73)1




does not correspond to the facts)) Maksimov's latest
work is the novel Quarantine -

Kiev. A meeting of the Presidium of the Union of
Writers of the Ukraine was held on 2 March 1972 1t
considered the personal case of 1. Dzyuba, Those taking
part in the discussion were M. Bavhan, S. Bandura, P.
Vaoronko, L. Dmyvtrenko, P. Zahrebalny., Yu, Zbanatsky,
. Paviychko, N, Rvybak, V. Kozachenko, . le, L.
Novychenko and V., Sobko,

On 3 March 1972 Literaturnava Ukrainag reported that
[. Drzyuba had been expelled from membership of the
Ukraintan Union of Writers “Tor the gross violation of
the principles and requirements of the Constitution of the
Union of Writers, and for the preparation and circulation
of material of an anti-Soviet, anu-communist nature, which
expressed nationahlistic views and cast libellous aspersions
on the Soviet system and on the nationalities policy of the
party and the Soviet government.” This resolution was
passed unantmously by the Presidium.

It i1s known that the subject under discussion at the
meeting of the Presidium was Dzvuba’s book 7irer-
nattonalism or Russificarion?, which he wrote in 1965,
Two years ago there was a move to expel him {rom the
Writers” Unton for this book (sce Chronicle No, 11}, but
he was not actually expelled:* n can theretore be deduced
that his expulsion on 2 March was connected with recent
events: the arrests in the Ukraine and the search of
Dzyuba’s home (sce the present issue of the Chronicle.

At the end of January, during a second scarch of I M.
Dzvuba’s home, the complete works of V. 1. Lenin, with

[38. On 31 May the Htalian press, c.g. Il Messagero, reported on
a press-conference gliven in Rome by Yury Glazoy., who
called on world public opinion to protest at the persecution
of Maksimov, Hc also reporied that 33 European writers
and cuitural figures, including Ginter Grass, F. Feilini,
iris Murdoch and 1. Stlone, had sent a telegram to Brezhnev
in Maksimov’'s defence. See also the Daily Telegraph, 13
June, and Russkava mysi, 15 June.]

[32. The second English edition (London, 1970) has a long post-
script on this episode.]
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notes in the margins and phrases underlined, were
contiscated.
L2 # 4

Moseow.  On 4 February 1972 AT, Tsvetkoy, editor-
in-chief of the physics and mathematics department of the
Nauka publishing-house, and his deputy V. B, Orlov (who
v dlso deputy sceretary of the party bureau of the
department), sent for Yu. A, Shikhanovich and asked him
a number of questions: TIs it true that your homge has
been scarched?”, “"What did they tind? 7, “"What are vour
heliefs?™". When Shiklunovich relused to answer  this
last question, he was told that his name would be removed
from the title page of the book The Marhematios of
Meramarhematics by Rasvovaya and Sikorsky, which is
due to be published this year and which had been edited
by Shikhanovich; and that in future the department would
prefer not to work with him at all,

Aloveone,  On T4 February 1972 the physics and mathe-
matics section of the Academic Board of the All-Union
Institute for  Scientitic and  Technical  Information
[(VINITI], on the recommendation of the editorial board
of the research journal Phyvsics, did not re-elect AL
Tverdokhlebov for a Turther term as a Junior rescarch
ofticer: there were four voies i favour, seven against,
and three spoiled papers. The only reason for this action
wis Tverdokhlebov's public activities (he iy a member of
the Committee for Human Rights): no adverse comments
were made about his work,

bl by

Over a period of several months pobee oflicers from
Maoscow™s 24th precinet repeatedly burst mto the Hat ol
Adel Osipova tnde Naidenovich), wife of Viadimir Osipoyv,
the editor of the [samizdar] journal Veche, and summoned
her to the police station, threatening to arrest her for
“parasitisma’, Onooone occasion  her adentity card was
actually taken away ftor three weeks.

On | November two policemen and a man in plain-
clothes, while standing beside the bed of A. Osipova’s
semi-paralysed mother, began threatening to arrest A,
Osipova and her husband for producing the journal Veche,
ax a result of which the mother suttered a number of
strokes and eventually died.
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On 10 January A, Osipova sent a letter of protest (o
Andropov, the Chairman of the KGB. Part of the letter
reads: . . . Fewer social evils are ehimmated by vonr
successes in the struggle against them than are caused by
the immorality of driving a woman out of her home to
work L.

* *

On 10 February 1. S. Khodorovich (see Chronicle No.
19 [and this issue]). junior research officer at the All-Union
Research Institute for Electromechanics, applied to be
relcased from her post on personal grounds. A few days
later she asked for this application to be returned to her.
In reply she was told by A. A. Shuldov, head of the per-
sonnel department: **. . . | know that you are a good
worker. But we don't want anybody who supports anti-
Sovietists working in our collective. So we would have got
rid of vou before long in any case. That's why we're not
giving vou your application back. We are, incidentully.
within our rights in doing this. . . . Of course, tf you were
to do your work and not engage in any other activily, i
might be hoped that the NTS (Scientific and Technical
Council—eds.) would consider the possibility of your con-
tinued membership of our organisation. . . .”" Later, when
T. S. Khodorovich was no longer present, A. A. Shuldov
said: **, . . She submitted her application so as to pursue

more strongly her shady affairs, and now the NTS will
sibsidise her, . . .74

News in Brief

Sverdlovsk. Between 10 and 18 November 1971 the
Sverdlovsk Regional Court, with E. A. Solomentsev
presiding, heard the case of a group of persons arrested
in March 1971 and indicted under articles 70 and 72 of
the Russian Criminal Code (anti-Soviet agitation and
propaganda and the creation of an anti-Soviet organisa-
[40. See the full text in Russkava mysl, Paris, 11 May 1972.]
[41. A provocative play on the Russian name of the People’s

Labour Alliance, NTS. The NTS i1s one of the most

vigorous anti-Soviet groups in the West, and ecffccuvely
controls the publications Possev and Granil]
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tion). The investigation was carricd out in Sverdlovsk and
a number of other cities tincluding Krasnoyarsk, Khaba-
rovsk and Gorky) by a team of investigators led by
Lt-Col. P T, Smolikov, Senior Investigator for espectadly
important cases, of the Sverdlovsk Region KGB. Seven
of the accused were sentenced to various terms  of
imprisonment (from two (o five vears) in strict-reginme
corrective-labour camps. One was judged by the court to
be of unsound mind and sent for compulsory treatiment.
His examination in the Serbsky Institite of Forensie
Psychiatry (which took place over a period of about two
months in the department of D. R. Lunts, and which
diagnosed schizophrenia  and  persccution  mania)  was
preceded by a onc-month in-patient examination in the
Sverdlovsk Region forensic-psychiatric unit, which found
the subject to be of sound mind and answerable for the
actions on which he had been indicted.

The names of the accused. the details of the indictiment
and the exact conditions under which the trial was held
are unknown.

Moscow.  From 12 to 15 fanuary the Moscow Regional
Court (Judge Shevisov presiding) considered the case of
V. N. Nikitenkov (see Chronicle No. 19 [and 20]), who
had been indicted under article 70 of the Russtan Criminal
Code (for letters to the UN Secretary-General and the
Presidium of the USSR Supreme Soviet), Earlier a diag-
nostic commission at the Serbsky Institute had found
Nikitenkov to be suffering from “*mild schizophrenta™ and
recommended treatment in a hospital of ordmary tvpe.
Defence counsel Kamenetsky, while disputing the charge
under article 70, raised no objection to the recommenda-
ticn of the diagnostic commission. The Procurator
demanded compulsory treatment in a psychiatric hospital
of special type. The verdict of the court satished the
Procurator’s demand. At present V. N, Nikitenkov is 1n
the Kazan special psychiatric hospital.

* *




in December 1971 K Safutlovich Bavletov, senior
research othicer in the department of dialectical materiahism
at the Institute of Philosophy of the USSR Academy of
Sciences, and a member of the Institute’s party com-
nuttee, was arrested. Davictov was engaged in a study
of the aesthetics of folk-lore, He had previously worked
at the Institute of World Literature. and has been a Master
of Philological Science since 1962,

-+

Hva Glezer [aged 41], Master of Biological Science,
the awthor of a book on the morphology of the brain
|17 Brain in Graphs and Nuombers] which has been
published in the USSR the USA and East Germany, and
a visiting lecturer at Moscow Universily, was arrested on
7 Pebruary 19720 Recently he has been unable to find a
permanent Job and has been forced to work as a con-
sultant, At present Glezer is in efortovo prison while
his case is under mvestigation® In the scarch warrani
. Glezer is accused of writing fetters to the govermment
of the USSR and ol circulating them. During the search
a letter o Podgorny was confiscated, as were sone notes

which, judging by the entrics in the record of the search,
deal with the Jewish guestion.

A month before his arrest lHya Glezer submitted to
OVIR his documents for enugration to Israel,

.

On 8 September 1962 Anatoly Radygm®™ was arrested
while attemipting to cross the border with Turkey by
sea, and was later sentenced to ten years under articies 64
(betraval ol the fatherland) and 70 of the Russian
Criminal Code.

A V. Radygm was born i Lenmgrad in 1934 of a
Jewish mother and a Russtan tather. He is a graduate of
the Naval Academy. Within a briel pertod of time he

In a dispatch of 9 March Reuter reported that 72 Soviet
Jews had appealed to the KGB tor his release. ]
Not Rodygin, as wrilten 1n earler Chironicles (see Reddaway,
pp. 218, 220). Sce also his poems written in Viadimir prison.
Vestnik RSKAD No. 101-102. 1971, pp. 231-8.]
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served and worked on the Black Sea, in the North and
m the [Soviet}] Far East, At an carly age he began to
write poetry, and his work was flrst published in 1954,
Later his verses began to appear regularly on the puages
ol Lenmgrad collections, anthologies and newspapers. In
1962 a colliection of verses by Radvgin, The Salt of the
Ocean, was published by Sovetsky Pisatel.

Smee autumn 1969 Radvgin has been held in Viadimir
prison (Viadinr-20, uchrezhdenive OD-1/st-2)—""for his
predilection for attempting to escape’”.

In autumn 1971 Radygin took the decision to apply
for permission to emigrate to Israel after his release on
8 September 1972, With this aim in mind he assumed his
mother’s nationality and surname, but he was told by the
administration of Viadimir prison that this (the change of
name) was impossible, Not cven a three-week hunger
strike, which Radvgin held in October 1971, achieved any
result,

On 5 December 1971 the traditional “one minute’s
stlence™ was held in Pushkin Square in Moscow: about
40 or 30 people stood for one minute, silent and bare-
headed, around the Pushkin memorial** Because this
demonstration has become a tradition ¢t has taken place
each year since 1965), the authoritics were also prepared
for 11, by six o’clock there were far more ofhicials of the
KGB and MVD (among them three generals), policemen
and vigilantes i the square than demonstrators, About
a quarter ot an hour hefore the “minute™, the guardians
of Taw and order set about pushing the public away from
the memorial. During the “minute™ itself three men-—- -
Boris Elimov, Yury Shtein (a member of the Action Group
for the Defence of Human Rightsy and Ivan Rudakov: - -
were seized and taken away to Moscow vigilante head-
quarters in Sovetskayva Square. After brief “interviews”
tney were released; a KGB olhicial who conducted one of
the interviews said: *Next vear there will be no demon-
[44.  See Chronicle 23.

[45. On Efimov and Rudakov sce Reddaway. op. cir. Tn early
1972 Efimov and Shtein emigrated from the USSR\
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stration on 5 December.”™ Among those who took part in
the “‘one minute’s silence™ was A, D. Sakharov. P. Yakir
was detained by the police on his way to Pushkin Square
and released from the police station about two hours later.

The Chronicle apologises for the fact that this report
was not included in the last issue.

* ¥ ¥

At the beginning of March fifteen prisoners tn a camp
of ordinary type (Obukhovo, O§-20/6, Leningradskaya
oblast) sewed up their mouths in protest against the con-
ditions of their confinement in the camp. Six of them, with-
out psychiatric examination or trial, were immediately
transferred to the l.eningrad special psychiatric hospital,
while the remainder were locked up in the punishment
cells, After this incident the camp commandant was
relieved of his post,

*

In October 1971 250 prisoners in a camp near Sim-
feropol [Crimea] held a hunger strike. Their reasons are
unknown,

* *

In December 1971 Larissa losifovna Bogoraz-Brukhman
[wife of Yuly Daniel], who was sentenced for taking part
in the Red Square demonstration of 25 August 1968 (see
Chronicle No. 4), returned to Moscow on completing her
sentence (exile).”

oy

On 22 January Alexander Ginzburg was released from
Viadimir prison after serving a five-year sentence (includ-
ing one-and-a-half vears in Viadimir prison). He is now
[46.  Probably a mis-print. as the standard address code for

Lentngrad Region 1s US-20.] N |
147. See the important open letters criticizing Soviet penal labour

legislation which she wrote there, Possev: 9-i spets, vypusk,
Octoter 1971, pp. 53-39.]
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t]

living in the town of Tarusa in the Kaluga Region [S0 m.
S of Moscow].

% ¥ L

At the beginning of February Victor Balashov was
released from camp No. 10 in Mordovia after serving ten
vears under article 70 of the Russian Criminal Code.

# # *

On 21 February Natalya Gorbanevskaya (for her trial
see Chronicle No. 15) was released after spending more
than two years in prison and in the Kazan special psy-
chiatric hosptal 4=

E * *

In the middle of February the Moscow City Court ended
the compulsory treatment of Valeria Novodvorskaya (see
C hronicle No. 23). She was back home at the end of
February.

¥ ¥ *

On 17 February the period during which Anatoly
Marchenko was under police supervision came to an end.

* * *

Al the beginning of January Nadezhda Emelkina (see
C hronicle Nos, 20, 23) arrived in the town of Eniseisk [in
(. Siberia]. Her address is: g, Eniseisk Krasnovarskogo
kraya, ul. Lyvtkina, d. 5, kv. 2. At present she is working
as a stoker.

s * *

On 8 January a routine examination of Pyotr Grigore-
vich Grrigorenko took place. The examining commission
[48. Two weeks earlier her book Red Square ai Noon and D,

Weissbort's Selecred Poems by Natalya Gorbunevskaya with
a Transcript of her trial and Papers Relating to her Deten-
o moa Prison Psvchiarric Hospital were published in
| .ondon.]
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resolved to extend his term of compulsory treatment,

K * ¥

AL the beginning of 1972 two new special psvchiatric
hospitals were opened in the USSR—in Blagoveshehensk
(Far East) and Kzyl-Orda (Kazakhstam,

* * *

lak Leiwand of Tallinn, born 1949, iy being held in the
Leningrad special psychiatric hospital. In August 1971 he
attempted to cross the [Finnish] frontier near Vvborg,

* % *

in March 1971 a meeting between Yulry] Vudka, who
Is serving a sentence in Mordovia [see Nos. 12, 14, 18 221
and his wife A. Gurevich was terminated because Vudka
and his wife were conversing with each other in their
native language (Yiddish), A. Gurevich immediately sent
a complaint to the Procurator of the Russian Republic,
In December 1971 V. Chalidze also sent the Procurator
a letter on the same subject. As vet there has been no
reply

& * e

Al the end of 1971 Pavel Ivanovich Igoshin [see the
supplement to No, 17] was transferred from his camp to
“chemical construction™ tie. to the construction site of a
large chemicals plant, where prisoners live as (ree men
and pertorm compulsory labour until the expiry of their
sentences). Igoshin was arrested in May 1969 and sentenced
to four years under articles 130, 180 and 190-1 of the
Russian Criminal Code. On several previous occasions he
had been refused a transfer to “chemical construction™

# * 3

On 19 February a group of Jews who had gathered. as
always on a Saturday, in front of the Kiev synagoguc, were
for no reason at all setzed by men in plain clothes and

[49. Vudka and his brother Valery have taken part 1n several
hunger strikes in recent months, as reported in NBST.]
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taken to the police station. Four of those detained —Natan
Remennik, Lima  Umanskava, Vitaly Zyrvanov  and
Solomon  Feldman--were  sentenced  to fifteen  days’
tiprisonment. A similar “operation”™ was also carried out
on the following Saturday.

3 * *

A group of lews from the Baltic Republic have sent a
letter to the Board of the USSR Union of Writers on the
subject of F. Ya, Kolar’s book Zionism and Anri-Semitisin
(Progress, 1971, and another letter 1o the Moscow
Regional Procurator on I[van] Shevtsov's book Fove wnd
Hare (Voenizdat), The letters demonstrate the reactionary
and anti-Senutic  [chiernosotenny] nature of the books
(passages are quoted and a number of propositions in the
former book are analysed). The authors of the first letter
demand that the Literary Guazette publish their reply to
holar, while the authors of the second letter request the
mstitution of criminal proceedings against Shevtsov under
article 74 (incitement to hatred on the grounds of race or
nationality).

s , *

One of the speakers at a trade-union meeting at the
Pskov [150 m. SW of leningrad] Medical Institute in
December 1971 stated that shortly before the meeting he
had had a private conversation with G. Pavilovsky, a lec-
turer, who had expressed extremely harmful views. A few
days later Paviovsky and his wife were summoned by the
local KGB: after an interview-cum-interrogation Pavlovsky
was made to give an undertaking not to acquire, hand on
or possess samizdat, and to dissuade others from doing so.

5 - *

[nformation on the family of Leonid Plyushch (see this
issue of the Chronicle):

Wife: Tatyana Hinichna Zhitnikova,

Children: Dima—born 5 July 1959; Oles—-born | July

19635,

Address: Kiev K-147, ul. Entuziastov 33, kv. 36.

Plyushch 15 in the investigation prison of the Ukrainian
KGB: Kiev-3, AYa-207,
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Samizdat News

Our Middle-Fastern Friends (a survey of the Soviet
press), Moscow, 1972 A “collection of quotations™ deal-
tng with events in the Middle East, the Middle-Eastern
policy of the Soviet Union and its treatment in the Sovie!l
press. The 220 quotations (mainly from Soviet periodicals
of 1967-71), arranged in chronological order. are accom-
panied by a very small number of foot-notes provided by
the compilers (which are of a purely informatory nature).
and a few epigraphs from the Book of Isaiah (Old Testa-
ment) and Amiquities of Judaea by loseph Flavius, In
their brief introduction the compilers of the collection
indicate that their principal objective is to provide the
reader of today’s newspapers—who has a poor recollec-
tion of yesterday's and practically none at all of those of
the day before—with a view of the history of recent
decades which, while it may not be completely accurate,
will at least be reasonably sober and thoughtiul. To facili-
taie the comparison of quotations, the survey is provided
with indexes by subject and name, as well as an index
of the sources from which the guotations are taken.

E & *

Confrontation with Oneself. Moscow, 1972. A review
of the annotated collection of quotations Qur Middle-
lrastern Friends summarized above. After a brief exposi-
tion of the history of the Jewish question in the USSR
and the development of the attitude towards it on the part
of the authorities and of the press, the reviewer points
out that the survey is incomplete, as its compilers have
consciously concentrated their attention only on certain
aspects of Soviet-Jewish and Soviet-Arab relations. To the
credit of the collection the reviewer notes that “the com-
pilers . . . do not try . . . to persuade the reader that
[the press] ‘used to tell the truth, but now it tells lies'. or
the like. A liar never deserves to be trusted. even when
he makes a slip in his lying and happens to let through a
particle of the truth. One does not need to study logic
in order to understand that lies can be used to prove any-
thing. And 1f a man calls the same object white one
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momen{ and black the next, in response to orders from
his superiors, then he is always a liar—irrespective of what
colour the object is in reality : red, blue, grev, white, black
or green’

% ¥ #

Viadimir Osipov: The Secret of Freedom, Decentber
1971-January 1972, A bricf essay. The author bitterly asks
“our godless intelligentsia “why do we need freedom of
opimon?” 7 (CAre we not free to prostitute ourselves, o
denounce and rob others” Take a walk around our cities
and villages on your day off. Everyone is drunk. Every-
one 15 free . .. General slovenliness. Freedom . . 77 and
sees the “secret of frecdom™ in the fact that “each person
incorporates into the idea ol freedom the concept of
FREEDOM FOR HIMSELFEF” (" *Ban this or that
party —chant some freedom-lovers in the democratic
countries . . .7). He goes on to say: “Freedom of opinion
must be given to all. Believers and atheists, nationalists
and democrats, Zionists and ant-Semites, conservatives
and communists—all must have the right to express their
pomnt of view. | do not sav this out of a love for freedom,
| personally tind the freedom of certain opinions disgust-
ing. But it must exist IN THE NAME OF LIFE | . . Onc
might agree that the freedom to govern is the preserve of
the few. But the freedom to think and to dissent belongs
to all™.

" # *

By the same author: "Cowards don't play hockey”, 7
January 1972 {{[Russian Orthodox] Christmas Day). A
brief essay. The author compares the ‘“‘masculine’” con-
cept of courage, which is reflected in the ironical title ol
the essay (following the thought processes of the author,
whao recalls the dog-eat-dog life he led in a camp, one
might also describe this concept as the *‘criminal {hlarnoi]
concept™), with the genuine courage of those who possess
freedom of thought and who, for the sake of that
freedoim, are ready to endure deprivations—including
[mﬁcwiuw which QOsipov {aged 34) gave to the

Baltimore Sun (3 Junc 1972), mostly about himself and his

journal Veche, and also his article of 1970, “Three Attitudes
to one’s Homeland™, in Vesrnik 103, Paris, 1972.]
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“deprivation of freedom™: UWe are so used to Stalinism
that we are afraid of a change. Afraid to straighten our
backs, to draw ourselves up to our full height., Suppose we
can’t manage to stand on our feet? We feel more seoure
on ail fours.

“The Action Group, the Committee for Human Rights,
open letters, [samizdat} journals—nhnally, thank God, we're
beginning to overcome our fear, We are inspired by the
courage of Grigorenko., Ogurtsov, Bukovsky, The courase
of real men. Cowards do not speak out for the truth.™

s * ¢

(). Altavev: “The dual conscionsnesy of the Russion
itelligentsic’” ' the author s irritated by the disappear-
ance from the psychological profile of the contemporary
Russian intelligentsia of “arstocratic asceticism angd a
sense of guilt before the people™. by its acqutsition of
“philistine” and “‘bourgeois’ characteristics, in particular
its  dyed-in-the-wool atheism, 1ts denial of the religious
foundations of morahity, its proclivity for hiberal illusions
and its readiness to live in symbiosis with the authorities,
who are the object of its criticism. Al these qualitics of
the intetligentsia, which the author is none the less inclined
to consider ““the principal historical motive force of our
society”, are leading, in his opinion, to the next historical
disaster.

* X &

Anonymous: “An attempt to widerstand the poit ol
(). Altayev’'s essay "The dual consciousness of the Russian
irelligentsia’ 7. In the opinion of the author of this review.
. Altavev (see the foregoing item), basing himself on
“premises which nobody can understand™, ascribes to the
mtelligentsia “a disproportionately great, nay, satanic sig-
nificance”’, and also ‘‘raises the significance and unigueness
of his own psychological portraits to the level of an abso-
fute”, whereds the intelligentsia of today (all educated per-
~sons) s in fact “a part of the neople, and works, and

plays an important role in overall production”.
* * *

51. Clearly a variant '.Df Altayev’s article “The Dual Conscious-
ness of the Intelligentsia and Pseudo-culture”. published in
Vestnik RSKhD, No. 97, 1970, pp. 8-32.]
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A. Moskovit: ‘Practical Metaphysics’, 400 pages. An
exposition of a philosophical system in which the ideas of
Kant and Schopenhauer play an important part. Phe sys-
tem of postulates put forward by the author (of which
the basic ones are: “Man is the will to achieve freedom™
and “The feelings of pleasure and displeasure are symp-
toms of the expansion or contraction of the boundaries of
ireecdom™) is appended by the author to an analysis of
human passions and an analysis of historical and political
events from ancient times to the present,

k G

A4 Solzhenitsyvin:  Autobiography™ . (First published in
the Yeur-Book of the Nobel Foudation for 1971, Stock-
holny,  Alexander Isayvevich Solzhenitsyn was born in
Kistovodsk [N, Caucasus] on 11 December {918, in 1914
his father, a Moscow student of philology, volunteered for
military service; he spent the entire war as an artillery
oilicer at the German front, and died 1 summer 91X,
oiv months before the birth of his son. A, S, was brought
up by his mother, a4 short-hand typist. In 1936 he gradu-
ated from secondary scheol in Rostov-on-Don, “bven as
a child 1 felt spontaneously drawn towards writing, and |
wrote plenty of the usual childish nonsense . . 7 A few
days before the outbreak of war (in 1941) he graduated
from Rostov University in physics and mathematies (since
1939 he had also been an external student at LT [Mos-
cow's Institute of Phnilosophy, Literature and History]).
In 1941-42 he served in the army as a driver of horse-
drawn vehicles, after which he took a short course at an
artillery training school; from November 1942 unul ns
arrest (in February 1945) he fought 1n the front lines as
commander of an artidlery reconnaissance battery. He was
arrested in Eastern Prussia (where [his novell Awgust 1914
iy mainly s¢t) for “disrespecttul references to Stalin™ in
letiers to a friend (these “references” mentioned the Best
Friend [of the People] under a pseudonym, but still this
ways stfficient for an expert censor io denounce him) and
for “*drafts of short stories and debates™. In July 1945 he
was sentenced by decision of the Special Board to eight

(52, Also in L. lLabedz, cod., Solzhenitsyn: A Du;mm-*r.*rm'_r
Record, Penguin Books, 1972, pp. 24-27 ]
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vears i the camps, He served the first part of his term in
camps of general type (I'he Tenderfoor and the Trampy,
the middle part in a sharashka—ie. a scientific research
institute staffed by prisoners (The Firse Circle) and the
last part in a special camp for political prisoners in
Ekibastuz (One Day in the Life of Ivan Denisovieh). He
spent an extra month in the camp, and then from S March
1953 until June 1956 he served his sentence of “eternal
exile” in Kok-Terek (Southern Kazakhstan), At the end
of 1953 he was at death’s door (from a recurrence of
cancer, which he had contracted in the camips and which
had never been completely cured), but in the course of
1954 he made a virtually complete recovery in a Tashkent
hospital (Cuncer Ward, Right Hand),

... Throughout my years of exile | taught mathematics
and physics in the village school, and as my life was
unrelicvedly lonely 1 wrote prose in secret (in the camp |
could only write poetry. since everything had to be com-
mitted to memory). | managed to preserve 1t and bring it
back with me from exile (o the European part of the
country, wnere 1 continued as before—-overtly 1 taught,
covertly | wrote, at first in the Viadimir Region
(Muatryona's Homestead) and later in R vazan [100 m. SE
of Moscow].

“All those years, until 1961, not only was 1 cerrain that
I would never see a single line of mine in print duriny
my lifetime. but | could hardly bring myself to give any
of my work to anybody to read. fearing that word of
this would spread. Finally, at forty-two, 1 began to find
it oppressive to be a writer in secret. Most oppressive of
all was the impossibility of trying out my work on sophisti-
cated readers. In 1961, after the 22nd party congress and
the speech Tvardovsky made at it, 1 made up my mimngd to
come out of hiding and submit One Day . .. for pubiica-
tion. Coming out into the open like that seemed o nge
at the time—not without reason—-1o be fraught with
danger; it might have led to the destruction of all my
manuscripts and my ruin, But at the time it turned out
well: a year later, after long efforts. A Tvardovsky suc-
ceeded in publishing my story, But the printing of my
works was stopped almost immediately . .. Even events
which we have experienced can hardly ever be evaluated
and comprehended immediately after they have taken
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placer how much more unpredictable and surprising shall
we find the course of future events.™

ke

Yury Glazov: “From the Russian Divspora”. Moscow,
9 October 1971, 22 pages. Reflections on the fate of the
lewish people, on the place of the Jews in the culture and
society of the country in which they were bori. and bred.,
on the complex, contradictory and agonising problems
facing Jews of the “"Russian diaspora™ when they trv to
resolve the question of emigration to Israel: on the motives
which inhibit them from deciding to leave; on the legiti-
macy and eventual inevitability of this decision. "By
returming to Israel the Jews, as it were. come down from
the cross of degradation They return home with
warm feelings for those countries where it has been their
lot to know much joy and not a little sorrow . . . The
descendants of Bar-Kochba and Akiva return to their
native land bearing, like bees, the nectar of those cultures
i whose bosom they have found themselves living, Thev
re-examine much of what has formed a stumbling-biock
in their relations with other people. This hard road takes
decades . . .7

* * *

Cornelia Mee: "“The Intermment of Sovietr Dissenters i
Mental Hospitals” .>® Translated from the English. (The
English text was produced for a “Working Group on the
Internment of Dissenters in Mental Hospitals™). Moscow,
1972, This report is concise in form but extremely rich
in - information, being based on materials from the
Chronicle, the evidence of V. Bukovskyv ( inciuding  his
appeal to Western psychiatrists—sce Chronicle No. 19—
which 1s quoted in full as an appendix), A. Esenin-Volpin,
Zh, and R. Medvedev, P. Grigorenko, N. Gorbanevskavya,
S. Pisarev, G. Shimanov, M. Naritsa, V. Fainberg and
others, and also on material by V. Chalidze and a number
of other documents. About fifteen specific “cases’” (*medi-
cai histories™), which have already been publicised by the

[53. This booklet is distributed by Housmans Bookshop. 5
Caledonitan Rd., London, N.1]
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Chronicle, arve described i greater or lesser detail,

¥ s %

Viercors: “Hitler won the war’ . Translated from the
brench (published v Le Monde, ¥ February 19723,

“is it really all starting again”

“Do o oyou remember  thurty  years on, my fellow-
countrymen, our common sense of impotence when the
Vichy covernment arrested our friends or connived at their
arrest, dismissed professors and eminent public figures or
connived at their dismissal, gagged “‘intellectuals too fond
of philosoplusing™ or conmived at their gagging, hunted
down thousands of mnocent people or conmved at their
hunting-down? What did we do when every month, every
week, every day we heard one piece of news like this after
another? We clenched our fists | inimpotent rage., and
that was the extent of our actions With each new

crime we merely clenched our fists tighter with the fury
ol impotence, for we could do nothing to stop i,

“And now s all starting agam. We feel that {rightfu]
sense of unpotence over what is happening in Prague and
throughout Crzechoslovakia, Our friends are being perse.

cuted there . . . University professors are being hunted
down, starved, deprived of their rights, evicted from their
homes. and their children not allowed to go o uni-
versily . . . And then, hnally, they are arrested. People
take up arms against them with a malice and cruelty very
like the stench of the past.

“And again, to counterbalance all this . . . we can only
clench our powerless fists . . . Nothing can be done . .
except what | am doing now—writing these pitiful words of
protest . . . [ dare not even name names, for fear of
calling down new catastrophes on the heads of those |
mention. Nothing can be done except compose yet another
supplication or protest—and get not even a reply, not even
reassurance, not even justification, nothing but black silence
permeated with sneering cynicism and contempt,

“For Hitler won the war.

“With each day that passes he arises anew. He lost on
earth, but he was victorious in the centuries o come and
in the hearts of men. For aiter Hitler force, if not the gun,
and the more or less brutal power of the police, have
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reigned everywhere

For Hitler won the war . .,
“And now it is all starting again . . . Now—and how

long will it go on’7—they are persecuting and imprisomng

those whose names | dare not mention.”

And we can Jo nothing

Yury Glazov, Yury Shiein, Yury Titov, Alexander
Volpin, Viadimir Gershovich: “To ithe Fditor of The
Times”, Moscow, S March 1972 The letter opens with
the words: “"Quite soon, perhaps, cach one of us will be
given a visa, mount the steps of an aeroplane and leave
the territory of Russia. On the eve of such a turning-point
in our lives it is our sacred duty to state our attitude
what is happening”. The authors go on to speak of the
intensifying  political terror in the USSR and of the
inactivity and silence of the ntethigentsia, and express
their “‘solidarity with the victims of recent oppression’.
their = deep concern over the possible turn of the wheel
of domestic policy”, and say that thev are leaving “part
of their hearts™ behind them.

*

Pyotr Yakir: “To the honourable Soviet writer Varlam
Shalamov’”. 29 February 1972, Placing a high value on
Shalamov’'s creative work and his moral qualities, the
author expresses his sympathy in connection with the cir-
cumstances  which obliged the author of Srories of

A e

[54. Published on 9 March., By June the first four signhatories
had all left the USSR, Sce Shtein’s appeal to world opinion
to resist the new repression in Peagee News, 5 Caledonian
Rd.. London, N.I, 23 June: an account of the KGB's des-
truction of Titov's paintings in a UPI dispatch from Rome
of & bune. an nterview with him o Russkava myvsl, 29
June. and articles about his work 1y Festnik RSKhD No,
100 and Russia Cristiana, Milan, No, 123, 1972; a press-
conference given in Uppsala by Volpin at a conference on
the right to leave one's country and return to it. The Jewish
Chronicle, London, 30 June; articles by Glazov on V.
Maksimov in Russkava mysl, 8 and 15 June: and an article
on them all in The Economist, London, 17 June.]
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Kolvina to “sign™ a letter to the Literary Gacette pub-
lished there on 15 February. He reproaches Shalamov with
“only one thing”—the sentence stating that “the problems
dealt with in Stories of Kolvma have long since been solved
by hife’.

V. G.: “An Open letter to the author of the book
Fascisnt under the Blue Star’™. To the journalist Ehisevev.
The addressce had numbered Hermann Goering  and
Heinrich Himmler among the allies of Ziomsm, and
managed to discover that Otto von Bismarck was of
Jewish descent,

R 1. Raikhlin: “The Reference’” . An autobiographical
story dedicated to the memory of the author’s father, who
wis killed 1in battle near Moscow in 1941, Goldberg, «
successful enuineer (the hero ol the story), subils an
application to emigrate o Israel, whereupon he is expelled
from the Komsomol, given a negative reference and dis-
missed. His wife is visited by “representatives ol public
opinion” who “hint” that if they emgrate their relatives
will suffer: these hints are larded with remarks about “the
honour of the collective™. The rzactions of the hero's
former colleagues cover a wide range: from petty Judo-
phobia to the following monologue by engineer Koshkin
“oGo to Israel? Do oyou think Pve gone oft my head’
said Vadim, incensed. "You have to work over there.
That doesn’t suit me at atl. Al T can do is read the papers
and smoke. Anvone who likes work can go if he wants
to!

Published in Russian at regular intervals inrecent years
by Nove zhurnal, New York, and in big collections in
French and German. Two stortes have also appeared 1n
English in Michael Scammell, ed.. Russia’s Other Writers,
For reactions to. and informuation about, Shalamov's letter
see Possev 4, 1972, pp. -1 and 7. 1972 p. 63.]
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Letter from V. Chalidze with 56 attached documents.
V. N. Chalidze, in this letter to the Presidium of the USSR
Supreme Soviet, draws the attention of the Presidium 1o
the insuperable obstacles confronting believers in Lhetr
desire to open churches. 56 documents are appended (0
the letter. Most of them (53)" deal with the protracted
srugele (covering 1968-71) of the Orthodox Christians of
Naro-Fominsk [near Moscow] to open a church in the
town. Two court cases” figured in this canipaign: actions
were brought against the Council on Religious Aflairs of
the USSR Council of Ministers, seeking compensation for
material damage, and against the Naro-Fontinsk newspaper
Znamva Hicha, alleging defamation of character. Neither
action was successful. The three-vear campaign ended in
failure. 1 Naro-Fominsk, as before, there is not a single
functioning church, The remaming three documents are:
o letters  to o Academician Sakharov fone Irom  the
Chernigov Region, asking his assistance i the opening
of a4 Roman-Catholic churchi; the other from Chernigoy
itsell, on the opening of an Orthodox church): and a letter
o Brezhney (from believers in Gorky campaigning ior a
church to be opened).

qf;: L *

“Social Problems, issue No. 14, The collection consists
of three sections. The first section ("Documents from legal
practice”) comprises: | A complaint for review [by the
Supreme Court] on the case of V. Bukovsky, from
Chalidze, Sakharov, Ttverdokhlebov and Volpin  (see
Clhronicle No. 23). 2. Two complaints for review, compiled
by Chalidze, on the case of the priest Adelgeim, who was
centenced in June 1970 to three years’ imprisonment by
the Tashkent City Court under articles of the Uzbek
Criminal Code equivalent to articles 190-1, 2i8 and 112
of the Russian Code.™ 3. A statement by Chalidze,
Sakharov and Tverdokhlebov on the case ol Abelson,

One of these is a petitton of 1970 from 1.430 beltevers of
the town.]

The materials  of these have been edited by Dr. B
Zuckermann of Jerusalem, who plans to publish them.|
On this case see Chronicle 13, Possev: -0 apets. vypush,
June 1970, p. 39, and an analysis in Fesdh RSKED No.
97, pp. 137-63 ]
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Trifskin and Tessel, who were arrested in Riga in Augst
1971 on a Judge's warrant and imprisoned for fifteen andd
ten davs. 4. A petition from Chalidze to the USSR Pro-
curator-General, asking for citizens to be allowed to
acquaint themselves with documents relating to critinal
cases involving them or their relatives.

The second section ("Documents of the Committee tor
Human Rights™y" comprises: 1. A message of greeting
from members of the Committee for Human Rights to UN
secretary-General U Thant (see Chronicle No. 23y, 2. The
opinions of V. Chalidze and of the Commitiee for Human
Rights on A. Volpin's report " The International Pact on
Civil and Political Rights and Soviet Taw™. 3. An appeal
(o the President of the USSR Supreme Soviet calling tor
the ratification of the Pacts on Human Rights, 4. A report
by V. Chalidze on creative contacts established by the
Committee for Human Rights since its formation,

The third section consists of a summary of the contents
of issues 9-14 of the journal “Social Problems™

» & L

“Herald of the Exodus™ No, 3, 1972 The collection
neludes numerous letters, telegrams, appeals. statements,
complaints and applications from Jews in Moscow, LLenin-
grad, Kiev, Vilnius, Kishinyov, Thilisi, Odessa, Novosi-
birsk and other citics. which were sent between September
1971 and January 1972 to various Soviet and international
organisations and government ligures. The authors tell of
the obstacles, of every conceivable sort, which the
authorities have placed in the path of those who wish 10
emigrate to Israel, of the unjustitied refusals by OVIR to
sue exit visas, of dismissals and expulsions carried oul
without due process of law, of the beatings and cxira-
judicial persecution to which those wishing to emigrate
have been subjected. Prof. A, Lerner, for example, Doctor
of Technological Science and an eminent Soviet cyber-
neticist. was dismissed for wishing 1o emigrate to Israel

e

(50, A collection, Dokumenty Komiteta pray cheloveka, con-
taining the Cormamittee’s documents published in Nos. 8-13
of Social Problems and its message to U Thant, was pub-
lished in June by the International League for the Rights
of Man. 777. UN Plaza, New York. N.Y.10017.]

by the Institute of Control Problems of the USSR Academy
of Sciences. where he had worked for over twenty years.
and by the Moscow Institute of Physics and Technology,
where he had taught for over ten years. Al the same time
he was removed from his elected ollices: those of chalr-
an of the sub-committee for the applications of auto-
mated mechanisms of the USSR National Committee tor
Automated Control, member of the Cybernetics  Board
of the Presidium of the USSR Academy of Sciences, mem-
her of the Academic Board of the Institute of Control
Problems. member of the editorial boards of the large
Sovier Eneyclopedia and of the journals Autoration crid
Remote Control and Insiruments and Coatrol Svstens,
and o on. An attempt was also made to remove A, Lerner
from the position of depuly chairmun of the Comuttee
for the Applications of  Automated Mechanisms o the
International Federation of Automatic Control, but this
was rebuffed by the Federation. The Nauka and Metal-
lurgiya publishing houses deleted books by A, Lerner from
their prospectuses, although pablication of them had
already been announced. References 1o his work are beng
cemoved from all books and articles on control theory cur-
rently appearing. Since 1 Decermber 1971 A. Lerner and his
wife have no longer been entitled to medical attention
under the Academy of Sciences scheme. On the same date
his son and daughter were expelled from graduate studies
at the Institute of Control Problems, On 23 December 1971
A Lerner and his family were refused permission to emi-
crate to Israel.™

Alexander Livshits, aged 34, Master of Chentical Sciences
.nd Reader at the Novoshinsk Flectro-Technicad st
e was suspended from teaching work the day after
he had stated his desire to enngrate to [sracl. On 10
November 1971 his father Solomon Livshits was also sus-
pended from teaching work ., on the verbal instructions ol
the Rector of the Novosibirsk Institute of Commerce.
Solomon Livshits, aged 63, Master of F-conomic Science
and Reader in the Department of Political Economy a

[t M has appeared o NBST and other
Jewish publications. adso 1o The Observer, bondon, 2
December 19711

[6]. Sce materials by and about him in NBSS Nos.o 213215
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the Institute, was a founder of the Institute and one of ity
foremaost lecturers: he is a veteran of World War 11 and
the holder of many decorations and medals. Soon after-
wards he was illegally dismissed, The reason for his dis-
missal was  his refusal publicly to condemn his on
Alexander and call him a traitor,

the collection also sets out the content of an interview
given on 25 September 1971 by A 1 Ivanov, a section-
head in the Administrative Department of the Central
Comniittee of the party [see also No. 22]. In the course
of the interview Ivanov made the following statement :
"L the right to decide the question of whether or not to
let the lfews go is exclusively that of the state . . . Your
destre o enmgrate to Isracl imposes no obligation on the
organs of the MVD [Ministry of Internal Affairs] to let
vou go. You do nol have the right to emigrate to Israel .
The right to demand and to insist is not one of vour
rights . ;]

The collection inciudes several letters protesting  at
articles by Academician M. Miutin ("Zionism-a variety
of chauvinism and racism™, Pravda 18 December 1971) and
G. Deborin (**The social countenance of Zionism”’, /zvestia,
3 January 1972),

Other items"™ in the collection include an incomplete
list (43 npames) of persons who are serving terms of
imprisonment for their desire to live in Israel. together with
the biographies of some of them: details of the grave
physical condition of Silva Zalmanson and Reiza Palatnik.
and of the systematic beatings administered to Valery
Kukui by the criminal [1.e. non-political] inmates of his
camp: excerpts from lelters sent by Reiza Palatnik and
Valery Kukui from their camps; and letters in defence of
Drisoners.

A detailed account 1s given of the hunger strike held on
the days marking the first anniversary of the Leningrad
“aeroplane” trial in solidarity with the accused (sce
C hronicle No, 23),

An account i1s given of the persecution, of every conceiv-
able kind, of the Jewish religion, Jewish culture and Jewish
traditions in Trans-Carpathia.

The story of Leonid (Jonah) Kolchinsky (born February

A

[62. On all these see recent 1ssues of NBS/.]
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1952) is set out 1n detail. In reply to his statement request-
ing an exit visa he was made the object of all sorts of out-
rages; in spite of his renunciation of Soviet c¢itizenship
(September 1970) he was refused pernussion to emigrate
(November 1970) and hastily called up mto the army
(December 197(0). In November 1971, a year after the
refusal, serviceman Kolchinsky of the town of Angarsk
in the Irkutsk Region requested the Irkutsk OVIR (o
accept his application to emigrate to lIsrael. His application
was not accepted. When Kolchinsky returned to his unit,
a4 campaign of terror was mounted against lim. The
soldiers were incited to beat up Kolchinsky by their officers,
and threats were made agamst his hife for wishing to
emigrate to Israel, Kolchinsky insists that OVIR iy obliged
to accept his application, since soldiers in the Soviet Army
enjoyv all civil rights,

¢ *

“Review' No, 2 Junuary 1972

|. “Where are we goinge?’’ The article describes the *‘three
waves of arrests in Czechoslovakia beginning in Novem-
ber 1971. Among those arresied were the son of Rudolf
Slansky (who was later released—"apparently the Czecho-
stovak authorities themselves took fright at what they had
done™), Jan Sling (the son of another leading figure in
the Czechoslovak communist party who was hanged by
the Stahnists in 1932) and lIrina Buhova, one of the
founders of the Slovak communist party and formerly a
deputy editor of Rude Pravo. For publishing several criti-
cal articles on Gomulka in 1968, the journalist Jiri Lederer
was sentenced to two years” imprisonment. In all more than
200 people were arrested, mcluding the ltalian left-wing
journalist Valerio Occheto:. Unita correspondent F. Zidar
was deported (the Italian communist party delivered a
strongly-worded protest).

The author of the article links these facts with the “new
campaign against dissenters in the USSR™, mentions the
searches and arrests of mid-January 1972 in Moscow,
Leningrad, Kiev and Lvov, and expresses the opinion that
the KGB has been given mstructions to liquidate the
Chronicle and the UKrainian Herald at all costs [see note
13]. After a one-page excursion into the history of our
country in the post-Stalin period, the author reaches the

161




conclusion that the activation and unification of all the
anti-Stalinist forces in our country is “‘a matter of top
priority and extreme urgency”’. Despite the obvious vague-
ness of phrases like this, the influence of the classics (of
Marxism-Leninism?] is manifest: “"And this must be done
hot tomorrow, but today. Tomorrow may be too late. Our
children will never forgive us if, after all we have lived
through, we repeat the mistakes of 1964-65." (The article
makes no mention of earlier “mistakes™.)

3 The scions of Stalin.”’ Thus the author of the article
characterises [S. P.] Trapeznikov, a section head of the
Central Committee apparat (in which connection he dis-
cusses the merits of Minin, [Yu.] Steklov and [F.] Raskol-
nikov. slandered as “Trotskvites™ by Trapeznikov), Gen.
Fpishev, head of the Political Directorate of the Soviet
Army (in 1951 he was appointed deputy to 8. Ignatev, who
had taken the place of [V. §.] Abakumov as Minister of
State Security). who acted as “consultant”™ to the Czecho-
slovak Stalinists on the Slansky trial (after 1953 Epishev
wias demoted to secretary of a regional party commuittee,
onlv to be promoted again after [the fall of Khrushchev in]
October  1964): Gen. Shtemenko, Golovanov, Cluef
Marshal of the Air Force, whose “servile memotrs™ have
appeared in the journal Oktvabr. the Red Cavalry Com-
mander Budyonny, who was a member of the mulitary
tribunal which sent the Tukhachevsky-Yakir group to the
firing-squad: ‘“and of course the entire editorial board of
the journal Okrvabr, headed by the obscurantist
Kochetov™.

3. “Literary chronicle.”” Notes on the following works
are given: “*Stalinism shall not pass™, a collection of three
documents by P. Yakir (Open Letters to the journal Kom-
munist, to the captain and crew of the steamer Jonah
Yakir and to the 24th party congress). unpublished verse
by Alcksei Markov: the novella The Way to the Stars
(based on life in a camp) by Roald Mukhamedyarov: the
novel New Appoiniment by Alexander Bek (after the
censorship had rejected it for publication in Novy nur. the
Novosti press agency offered it for sale in 1965 to Western
publishers, all of whom rejected it as “too communist™
nevertheless it has now been published in the West™):
Veche No. 3, Chronicle No, 23,

[63. Novove naznachenie, Possev-Verlag, Frankfurt.]
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Y From the hisiory of samicdai.”” Material on the
Chromicle. which especially cimphasises the fact that the
Chronicle “carries out no propaganda’™ and “does not put
forward any political programme of its own',

S Kaleidoscope, An account of the expulsion from the
Writers' Union of A, Galich (who was accused of “incit-
ing Soviet Jews to emigrate to Israel™ and who was referved
to al the meeting as “comrade Ginzburg™) it is reported
that in addition to Vi{alentin] Katavev tsee Chronicle No.
73y, another three of the nineteen persons present at the
mecting  (A[gnia]l  Barto,  Afiekseil  Arbuzov and
Allexander] Korneichuk) considered that Galich’s punish-
ment could be timited to a reprimand.

An account of the expulsion from the Writers” Union
of Evgeny Markin, the real reason for which was hiy poem
The White Buoy (in Novy mir 1971, No. 10), which 1s
abundant in repentant allusions {to his fatlure to oppose
Solzhenitsyn’s expulsion from the Writers® Unionj.

A report of the “one minute’s silence™ in Pushkin Square
on 5 December 1971,

A recommendation to compare the two editions of
Viadimir Maksimov's book Strides towards the Horizon
(published by Pravda in 1966 and by Sovetsky Pisatel in
1967): —and vou will understand what our censorshiy
is and what powers it possesses .

An account of how the poet A, N, Markov, a member
of the Writers™ Union [sce No, 20]. sent a book ol his
poetry to a friend in Kharkov lwo years ago, with the
inscription: “Slav blood on Russian tanks., Russia’s
irredeemable shame. Eternal glory to Czechoslovakia .
how the book then “miraculously’ fell into the hands of the
Kharkov Regional KGB: how V. Iin “miraculously”
reported this at a meeting of the board of the Wrilers'
Union. at which Markov was almost expelled from e
Union “for a politically incorrect and dangerous assesss
ment of delensive measures taken by the Soviet govern-
ment .

*

“Veche No. 4. 31 January 1972, 238 pp.
The issue contains: the Christmas message of Patriarch
Pimen: chapters from the anonymous manuscript The
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Herituge of Dostovevsky (ch. 1—""The dominant idea"".
ch. 12-—"The attainment of tranguillity™): a chapter from
the book 1.'Hownmme Révolté by A. Camus on Dostovevsky
and the novel The Brothers Karamazov (translated for (the
journal Veche): the continuation of the article “The views
of Konstantin Leontev”: the conclusion of the article
“General Skobelev as soldier and statesman™: poetry hy
Valentin Zozha (Sokolov); an ¢ssay by A Rayevsky, “The
clothes without the king™, on modern music. The criticism
and bibliography section includes “Two views of August
1914 “Alone with Russia”, a rapturous review by V.
Alekseyeva, and “The writer Solzhenitsyn and Prof.
Serebryakov™, a critical article by A. Skuratov. The
editors promise a continuation of the discussion.

The “Letters™ section opens with a letter from Roald
Mukhamedyarov, in which he asks the editors for their
attitude towards the national movements within Russia,
to religious persecution and to anti-Semitism, In their reply
the editors refer 1o the fact that the use of force in the
world was not invented by the Russians, and say that the
tolerance of the Russian state can be characterised by its
respect for the valour of General Bagration and for the
intellect of Loris-Melikov [two 19th century figures, a
Georgian and an Armenian who rose high].

An item entitled A significant duet™ sharply criticises
the gutter-press character of articles in the [German]
journal Stern and in the Literary Gazette on Solzhenitsyn’s
family circumstances.™ 1t includes an interview given 1o a
correspondent of the Veche editorial board by the mother
of N. A. Reshetovskava, Solzhenitsyn's first wife, which
s accompanied by a photo-copy of a letter from
Solzhenitsyn’s aunt-—both documents refute the version in
the Literary Guazette, according to which the aunt was not
well received at the home of her nephew at a time when
he had not vet achieved fame (1961).

A& x

[64. For a good analysis of this episode see Possev 2. (972,
pp. 10-13.] |
{65. The Baltimore Sun of 9 June summarizes the memoirs of

Reshetovskaya herself, as published in Veche (probably
No. §).}
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Alexander Golisov and Sergei Ozerov: ‘The Distribution
of the National Income of the USSR, Leningrad, 1971,

This economics work is devoted to ascertaining the real
size and distribution of the national income of the USSR,
and in particular to the portion expended on defence. [ts
sources are the pubhished statistical indices of the Central
Directorate of Statistics,

The authors reach the conclusion that the national
icome ol the USSR is not 70% of that of the USA (as is
officially claimed), but 17-20%, while the portion absorbed
by mulitary expenditure is 41-51% of the national incoing
of the USSR, consumer spending accounting for only 21-
3 %-—which 15 quite unigue in the modern world. (In the
UISA mitlitary expenditure absorbs only 10% of the national
income, while in other developed countries the percentage
Is still lower).
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